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คู่มือนักศึกษาระดับปริญญาตรี ปีการศึกษา 2566 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแกน่ 

ชุดวิชาโทภาษาอังกฤษ (ปรับปรุง พ.ศ. 2562) 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
 

ชุดวิชาโทภาษาอังกฤษ 
(ปรับปรงุ พ.ศ. 2562) 

 
สำหรับนักศึกษา     

- สาขาวชิาภาษาตะวันตก-วิชาเอกภาษาสเปน     
- สาขาวชิาภาษาตะวันตก-วิชาเอกภาษาเยอรมัน     
- สาขาวชิาภาษาตะวันตก-วิชาเอกภาษาฝรั่งเศส                    
- สาขาวชิาสังคมศาสตร์-วิชาเอกพัฒนาสังคม                                   
- สาขาวชิาสังคมวิทยาและมานษุยวิทยา               
- สาขาวชิาภาษาไทย 
 

1. โครงสร้างชุดวิชาโท 
ก.  กลุ่มวิชาบังคับ 9 หน่วยกิต 

HS 111 001 การออกเสียงภาษาอังกฤษ 3 (2-2-5) 
 English Pronunciation  

HS 111 006 การอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจ 3 (3-0-6) 
 English Reading Comprehension  

HS 111 008 การเขียนภาษาอังกฤษระดับย่อหน้าและเรียงความ 3 (3-0-6) 
 English Paragraph and Essay Writing  
ข.  กลุ่มวิชาเลือก (จำนวนหน่วยกิตตามที่แต่ละหลักสูตรกำหนด) 

HS 111 002 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวนั 3 (2-2-5) 
 English Listening and Speaking in Everyday Life  

HS 112 003 การอภิปรายภาษาอังกฤษเก่ียวกับประเด็นปัจจุบนั 3 (2-2-5) 
 English Discussion on Current Issues  

HS 112 004 การฟังและจดบันทึกภาษาอังกฤษ 3 (2-2-5) 
 English Listening and Note-Taking  

HS 112 007 การอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3 (3-0-6) 
 English Academic Reading  

HS 112 401 การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 3 (3-0-6) 
 English to Thai Translation  

HS 112 402 การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ 3 (3-0-6) 
 Thai to English Translation  

**หรือรายวิชาอื่นทีจ่ะเปิดสอนเพิ่มเติมในภายหลัง 

 



  

  
   

317 

คู่มือนักศึกษาระดับปริญญาตรี ปีการศึกษา 2566 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแกน่ 

ชุดวิชาโทภาษาอังกฤษ (ปรับปรุง พ.ศ. 2562) 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
 

2.  โปรแกรมการศึกษาชุดวิชาโท 

ชั้นปีที ่ ภาคต้น ภาคปลาย หมายเหตุ 
2 HS 111 001 

HS 111 006 
HS 111 002 
HS 111 007 

 

3 
 

HS 111 008 
HS 112 004 
HS 112 401 

HS 112 003 
HS 112 402 

 

 
เงื่อนไขในการรับนักศึกษาที่จะเลือกวิชาโทภาษาอังกฤษ : นักศึกษาที่ต้องการลงทะเบียนเรียนในรายวิชา HS 112 

004 การฟังและการจดบันทึกภาษาอังกฤษ (English Listening and Note-Taking) ต้องเรียนในรายวิชา HS 111 102 
การฟังและการพูดภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน (English Listening and Speaking in Everyday Life) หรือ 411 111 
การฟังและพูดภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน (English Listening and Speaking in Daily Life) มาก่อน 
 
3.  คำอธิบายรายวิชา 

HS 111 001 การออกเสียงภาษาอังกฤษ  
English Pronunciation  
เงื่อนไขของรายวิชา:   ไม่ม ี

3 (2-2-5)  

           การออกเสียงภาษาอังกฤษ พยัญชนะ สระ การเน้นเสียงระดับคำ การเน้นเสียงระดับประโยค  
วัจนะต่อเนื่อง ทำนองเสียง จังหวะ      
          Pronunciation of English consonants, vowels, word stress, sentence stress, 
connected speech, intonation, rhythm 
 

HS 111 002 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 
 English Listening and Speaking in Everyday Life  
เงื่อนไขของรายวิชา:   ไม่ม ี

3 (2-2-5)  

           ทักษะการฟังและพูดในชีวิตประจำวัน การทักทาย การอำลา การแนะนำตนเอง การเล่าเรื่อง
เก่ียวกับตนเอง การนัดหมาย การขอโทษ การสื่อสารทางโทรศัพท์  
          Listening and speaking skills in everyday life, greeting, farewell, self-introduction, 
telling story about oneself, making appointments, apologizing, telephone 
communication 

 
HS 111 006 การอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจ  

English Reading Comprehension  
เงื่อนไขของรายวิชา:   ไม่ม ี

3 (3-0-6)  
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 การอ่านหลากหลาย การอ่านบันเทิงคดี การอ่านสารคดี การสร้างคำศัพท์ การอ่านเร็ว กระบวนการ
อ่าน กลยุทธ์การอ่าน 

Extensive reading, reading fiction, reading non-fiction, vocabulary building, fluency 
reading, reading process, reading strategies 

 
HS 111 008 การเขียนภาษาอังกฤษระดบัย่อหน้าและเรียงความ 

English Paragraph and Essay Writing 
เงื่อนไขของรายวิชา:   ไม่ม ี

3 (3-0-6) 

 การเขียนย่อหน้าและเรียงความ องค์ประกอบของย่อหน้าและเรียงความภาษาอังกฤษ ประเภทของ
เรียงความ กระบวนการเขียน กลไกการเขียน โครงสร้างประโยค และประเภทของข้อผิดพลาด   

Writing paragraphs and essays, components of English paragraph and essay, types of 
essays, writing process, writing mechanics, sentence structure, and types of errors 

 
HS 112 003 การอภิปรายภาษาอังกฤษเกี่ยวกับประเด็นปจัจุบัน  

English Discussion on Current Issues 
เงื่อนไขของรายวิชา:    HS 111 002# 

3 (2-2-5) 

 การอภิปรายเก่ียวกับเหตุการณ์ปัจจุบัน การวางแผน การโต้แย้ง การวิพากษ์ การแสดงความคิดเห็น  
การสนับสนุนความเห็น การถก การเห็นด้วย การไม่เห็นด้วย   

Discussion on current issues, planning, debating, critiquing, giving opinions, supporting 
opinions, discussing, agreeing, disagreeing 

 
HS 112 004 การฟังและจดบันทึกภาษาอังกฤษ 

English Listening and Note-Taking 
เงื่อนไขของรายวิชา:   HS 111 002#  

3 (2-2-5) 

 ฝึกการฟังเพื่อใจความหลักและรายละเอียดเฉพาะ จดบันทึก สรุปบันทึก นำเสนองานและเข้าร่วม 
Practice listening for main idea and specific detail, taking notes, summarizing notes, 

giving and participating in presentations 
 

HS 112 007 การอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ  
English Academic Reading  
เงื่อนไขของรายวิชา:   HS 111 006# 

3 (3-0-6)  

 การอ่านเนื้อหาเชิงวิชาการ กลยุทธ์การอ่าน การอ่านเร็ว การจับใจความหลัก การย่อเนื ้อหา  
การสังเคราะห์เนื้อหา การอ่านเชิงวิพากษ์ คำศัพท์เชิงวิชาการ 
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Reading academic texts, reading strategies, fluency reading, reading for main ideas, 
summarizing content, synthesizing content, critical reading, academic vocabulary 
 

HS 112 401 การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย  
English to Thai Translation  
เงื่อนไขของรายวิชา:   ไม่ม ี

3 (3-0-6)  

 ทฤษฎีการแปล  การแปลระดับคำ  วลี  ประโยค  ย่อหน้า  การแปลงานเขียนร้อยแก้วจาก
หนังสือพิมพ์  นิตยสาร และสิ่งพิมพ์อื่น ๆ การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย ลักษณะและปัญหาของ 
การแปล และการแก้ไขข้อผิด 

Theories of translation,  translation of words, phrases, sentences, paragraphs,  
translation of selected prose from newspapers, magazines and other publication sources, 
translating from English into Thai, translation problems and solutions and fixing translation 
mistakes 

 
HS 112 402 การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ 

Thai to English Translation 
เงื่อนไขของรายวิชา:   ไม่มี 

3 (3-0-6)  

 ความแตกต่างระหว่างภาษาไทยกับภาษาอังกฤษ การแปลระดับคำ วลี ประโยค ย่อหน้า การแปล
งานเขียนร้อยแก้วจากหนังสือพิมพ์ นิตยสาร และสิ่งพิมพ์อื่น ๆ จากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ การแปล
แบบตีความ ลักษณะและปัญหาของการแปล การแก้ไขข้อผิด 

Differences between Thai and English. translation of words, phrases, sentences, 
paragraphs, translation of selected prose from newspapers, magazines, and other 
publication sources from Thai to English, text interpretation, translation problems and 
solutions, and fixing translation mistakes 

 

 


